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Maghiarii şi Polonii.

Sub titlulü acesta publică redactorul ű faru
lui germanii „Parlamentar11 din Viena, Dr. Zivny, 
unü Articulü, care esprimă vederile şi tendinţele 
unui grupü politicü, ce l’amű púié numi grupulü 
reacţionarilorű austriací. Acestü grupü se redicá 
în potriva reacţiunei maghiaro-polone. Estra- 
gemű din numitulü articulü dela 24 1. c. urmá- 
tórele pasage caracteristice:

„Cumcă Maghiarii nu voescü sé scie nimicü 
de Austria şi sunt mari separatişti, pentru care 
dogmă politică esistă chiar o partidă parlamen
tară independentă cu principiele lui Kossuth, a- 
césta amü sciut’o şi amü şi (Jis’o de multü. Acum 
se pare, că a sosi tű timpulű pentru Maghiari şi 
Poloni, aceşti aliaţi din tóté revoluţiunile Europei 
moderne, ca sS-şI depună masca, cu care au a- 
mágitü lumea, declarându-se ca inimici ai Slavi- 
lorü, Germanilorü şi Románikrü, prin urmare, 
ca adversari ai panslavismului, pangermanismu- 
lui şi dacorOmanismului, şi c’arü fi ei purtătorii es- 
clusivü privilegiaţi ai patriotismului austriacă şi 
ai lealităţii, cari în interesulű Austriei trebue sé 
aibă mână liberă de a sugruma şi nimici pe pre
tinşii „trădători de patriă“ slavi, germani şi ro
mâni. Masca acésta a patriotismului austriacü şi 
a lealităţii au depus’o Maghiarii acum. In 12 1.

c. ţînîi Alexandru Csanády în dieta maghiară, 
care în limba oficială se numesce dieta ungaro- 
croată, o vorbire, ce conţine urmátorulü remar- 
cabilű pasagiu: „Am <}‘8Ü cá mi-ar plácé, décá 
véntulű ar sufla coróna ímpérátéscá austriacă de 
pe capulü regelui ungürescü. Ar fi de doritü, 
ca acea parte a Poloniei de odiniórá, care e 
supusă Prusiei sé fiă unită cu ţâra nóstrá, 
mai departe dorescü ca şi partea a treia a 
Poloniei de odiniórá, care e supusă Ru- 
şilorfl, sé fiă unită cu Galiţia şi coróna polóná 
sé fiă pusă pe capulü regelui ungarü Franciscű 
Iosifü“. Unü imperiu maghiaro-polonü cu tra- 
diţiuni revoluţionare Kossuthiste şi Iagellonice se 
ridică aici pe ruinele împ0răţiei austriace, cu 
scopulü de a combate slavismulü, germanismulü 
şi románismulü şi de a ţinâ în permanenţă re
voluţiunile şi résbóele în Europa. Impenulü 
maghiaro-polonü construitü de Csanády ar avé 
după tradiţiunile Kossuthiste sé cucerésca ín- 
tréga peninsulă balcanică pănă la Marea 
Egeicii, ér după tradiţiunile Iagellonice ar avé 
se cuceréscá tóté Jérile dela Marea baltică pănă 
la Marea Négrá, sé-le maghiariseze şi sé-le polo- 
niseze.... ín imperiulü maghiaro-polonü ar avé sé 
piérá cu desâverşire Croaţii, Sérbii, Bulgarii, Slo
vacii, Germanii, Românii şi Ruşii (rutenii), tóté 
aceste popóre mari arü fi condamnate la desna- 
tionalisare prin minoritatea maghiară şi polonă, 
împărăţia austriacă ar trebui după Csanády sé 
fiă ştârsă de Maghiari şi Poloni de pe charta 
Éuropei, şi partea apuséná a împ0răţiei austriace 
sé fiă dăruită imperiului germanü, care ar sci 
apoi cum sé stingă viâţa Boemilorü şi Sloveni- 
lorü, analogü Slavilorü dela Elba... Deja se con- 
struesce în parlamentü marele imperiu maghiaro- 
polonü şi se a?téptá numai momentulü bineve
nită spre a reaüsá planulü...“

„Boemii (Cehii) vé<Jéndű aceste machina- 
ţiuni maghiare şi polone, care au de scopű dis
trugerea împărăţiei austriace, şi-au deschisü ochii 
In ora a 11-a. In şedinţa dietei boeme dela 18 
Ianuarie a. c. a declaratü Dr. Eduard Gregr ur- 
m&tórele: „Gintea boemă apérá în prima liniă e- 
xistenţa Austriei. Dela Maghiari nu se póte aş
tepta acésta, décá ne aducemü aminte de legiu
nea lui Klapka (1866). Dér Polonii? Ne putemü 
închipui, că la casü când s’ar schimba împreju-

I rările, pentru Poloni interesulű unei Polonie in- 
! dependente ar fi mai pre susű decátü interesulű 
j austriacü.“ Gregr a vorbitü multü şi de pan- 
) germanismü, dér a trecutü cu vederea, că numai

I puţini luptă pentru acéstá ideă, pe când nu li se 
póte imputa Germanilorü, că sunt de părere ca 
Austria sé fiă. în intime relaţiuni cu Germania, 
precum nu li se póte imputa Slavilorü, décá cerű 
ca Austria în propriulü séu interes ű sé stea în 
relaţiuni intime cu Rusia.... Boemii precum şi Slove
nii, precum Rutenii din Galiţia şi Bucovina, precum şi 
Slovacii, Românii, Sérbii şi Croaţii sunt, fiecare 
pentru sine, prea slabi de a apérá Austria în 
contra elementelorü destructive şi centrifugale ma
ghiare şi polone,.. Numai în unirea politică a 
Slavilorü şi Románilorü îşi póte afla Austria scu- 
tulü... Tocmai aşa precum este scutulü ei şi 
leala poporaţiune germană austriacă.“

„Din consideraţiunile de mai susű... credemü 
că trebue sé recomandámű Slavilorü, ca sé se 
unéscá şi sé atragă la sine pe Români şi pe Ger 
mani (cu Germanii sé caute a se înţelege, ceea 
ce se póte face numai prin separarea naţională). 
E vorba ca sé se delătureze dualismulű, care în 
faptă le vine bine numai Maghiarilorű şi Polo- 
nilorű, pentru a cărora aspiraţiuni Kossuthiste şi 
Iagellonice, Slavii, Românii şi Germanii trebue 
sé dea banii... Austria se mişcă dela 1867 pe unü 
drumü greşi tű, ea a creíjutü că va afla sprijinü în 
Maghiari şi PoJoni, contra Slavilorü, Germanilorü şi 
Románilorü.“

„Dér acésta presupunere s’adoveditü că e falsă; 
Maghiarii şi Polonii s’au folositű de puterea ce 
le-a dat’o Austria spre a suprima şi a esploata 
maioritatea precumpénitóre a poporaţiunei, colo 
pe Slovaci, Ruşi, Sérbi, Croaţi, Germani şi Ro
mâni, aiei pe Bowasti suntü ehremaţl 'fn 
prima liniă o da mâna Slovenilorű, Sérbilorü, 
Croaţilonfl, Slovacilorü şi Ruşilorfl şi a câştiga 
pe Români şi Germani spre a puté résturna 
dualismulű maghiaro-polonü. . . “

O interpelare în cestinnea unirei bulgare.

In camera magnaţilorti, contele Iuliu An
drás sy, ca unulü dintre colaboratorii responsa
bili ai tractatului din Berlinü, a adresatü minis- 
trului-preşedinte o interpelare asupra atitudinei 
ce are de gándü sé o ia oficiulű de esterne alü 
monarchiei faţă cu plănuita resolvare a cestiunei 
unirei Bulgarilorű.

Andrassy nu socotesce imposibilii, ca idea unirei 

personale a Rumeliei cu Bulgaria sé devină a<Ji séu mâne 

faptü împliniţii. Deşi numai delegaţiunile suntü chemate 

sé ia hotărîri în cestiuni esterne, totuşi crede că nu 

strică, ca ministrulfi-preşedinte sé dea o lămurire despre 

atitudinea ministerului de esterne.

Interpelantulü e convinsü, că décá aceea resolvare 

la care s’a referitü s’ar îndeplini, acésta ar fi vátémátorü 

pentru pacea monarchiei şi a Europei. Partea tractatu

lui din Berlinü privitóre la Rumelia oslică este disposi- 

ţiunea cea mai puţintt trainică a congresului. Elü ar fi 

doritü altă resolvare şi anume: în loculü Bulgariei create 

prin tractatulü dela San-Stefano, care prin întinderea sa 

ameninţă nu numai viitorulü Turciei, ci alü tuturorü 

celorlalte popore din peninsula balcanică, congresulü sé 

fi creatü o Bulgariă mai mică, cu graniţe naturale după 

putinţă, ér ceea ce era necesarü pentru scutulü Turciei 

sé fi rémasü ei. Dér Anglia cu Rusia se înţeleseseră. 

Spre a se garanta ínsé acéstá creaţinne, s’a datü Tur

ciei dreptulü d’a fortifica trecétorilorü Balcanilorü şi lito- 

ralii mării, şi d’a le provedea cu garnisőne turcescî; i 

s’a datü dreptulü sé numéscá oficerii miliţiei şi gendar- 

meriei. S’a numitü apoi şi o comisiune, ca sé lucreze 

o constituţiune, pentru ca creştinii sé nu mai fiă réu 

tractaţi şi aşa sé nu mai ridice plângeri în contra gu

vernului turcescü. Din tóté aceste disposiţiuni, numai 

acéstá din urmă s’a esecutatü. Turcia a negligeatü totü 

ce’i da dreptulü, aşa că Rumelia era numai pe hârtiă a 

Turciei. Congresulü a prevé^utü, că ordinea creată în Ru

melia s’ar puté distruge prin violenţă. De aceea i s’a datü 

dreptulü, ca în asemenea casü sé intervină Turcia cu 

putere armată. Turcia ínsé nu s’a folositű de aceste

 ̂drepturi şi aşa conjuraţiunea isbuti sé proclame în 24 

;de óre unirea Rumeliei cu Bulgaria.

Status quo nu se mai póte stabili acum. De aceea 

trebue o resolvare trainică a cestiunei. Teoria compen- 

saţiunilorfl interpelantulü nu e ínclinatü a o recunósce 

ca dreptü, cu atăttt mai puţinti cu privire la acele state, 

ale cárorü graniţe nici nu se atingü; de altă parte o re

solvare în profitulü numai acelorü state, cari rupü trac

tatele, n’ar fi durabilă, pentru că în Viitorü arü urmăr 

esemplulü lorü şi alte state.

Considerándü acumü, că Europa nu dispune îni 

Orientü de o putere esecutivă, că noi nu putemü lua 

acéstá sarcină şi că nici altora nu li se póte încredinţa, 

de aceea numai o resolvare pe basa unui echilibru na- 

turalü póte fi trainică, o resolvare care nu ne ar sili sé 

ne apérámü cu jertfe mari contra încurcăturilorfl, ale 

cárorü urmări noi ca statü vecinü le-amü simţi mai 

multü. Unirea personală nu dă garanţii, prinţulti Bulga

riei ca guvernatorü nu va împedeca mai târziu popo- 

rulü a proclama unirea şi póte chiar regatulü bulgarü. 

Prinţulfl suzeranü niciodată nu póte fi unü bunü vecinü, 

cu atátü mai puţinO unü guvernatorü de încredere. Prin 

urmare o asemenea resolvare nu e nici mulţămit0re nicî 

trainică, ci va provoca în curéndü, cu deplină siguranţă, 

încurcături şi mai mari. De aceea íntrebü acum, pănă 

ce nu e faptulü ímplinitü, ce atitudine ia ministerulü de 

esterne în acéstá privinţă?

Ministrulü preşedinte T isza (Jice, că în împrejură

rile date réspunsulü nú póte fi decátü simplu şi reser- 

vatü, pentru că ministrulü preşedinte ungurescü nu póte 

face politică esternă de capulü lui. Elü rógá camera a’i 

da dreptulü sé nu se esprime asupra direcţiunei ce toc

mai acum deiiberézá puterile europene sé ia în acéstft 

cestiune.

Din peninsula balcanică.
Se aştâptă ca în (Jilele acestea sé se íntrunéscá de

legaţii Serbiei, Bulgariei şi Turciei în Bucurescî, pentru 

începerea trădărilorü de pace.

GuvernulÜ sérbescü a stabilitü condiţiunile de pace; 

acestea coréspundü motivárilorü cuprinse în declaraţiunea 

de résboiu. Din partea Serbiei s’a numitü ca delegatü 

Mi ja tov ic I ,  ambasadorulü sérbescü din Londra, care 

a şi conferitü în NişO cu regele şi cu miniştri. Din par

tea Bulgariei e delegatü Geşov şi din partea Turciei Jfa- 

gid-paşa. Se că totulü atârnă de atitudinea aces- 

torü doi delegaţi din urmă, dacă se va încheia pacea 

séu nu.

Pe când ínsé se facü pregătiri pentru încheiarea 

păcii, o telegramă din ConstantinopolÜ ne spune, că res- 

boiulu cu Grecia este neevitabilu. Turcia se teme, că 

Serbia se va înţelege cu Grecia, şi că nempăcându-se mai 

iute cu Bulgaria în ce privesce unirea cu Rumelia, s’ar 

puté íntémpla ca şi acésta sé trécá de partea Greciei. 

De aceea Turcia îşi concentrézá tóté torţele disponibile.

Ce privesce Grecia, situaţiunea e fórte încordată. 

La limbagiulü necuviinciosű şi violentü alü ambasado

rului englesü, ministrulü Delyannis a réspunsü cu hotă- 

ríre, (Jicéndü că Grecia respinge orice amestecü alü An

gliei. La ameninţarea că flota engleză va fi trimésá în 

apele grecesci, Grecia a réspunsü dándü ordinü sigilatü 

flotei, care a şi pornitü pe mare ; unde, nu se scie.

La 24 Ianuariu a fostü o manifestaţiune poporală 

înaintea palatului regalü în favórea pésboiului cu Turcia 

pentru cucerirea provinciilorü grecesci. Totdeodată s’a 

ímánatü ministrului-preşedinte Delyannis hotărîrea popo

rului, în care se protestézá contra pasului Angliei, ce lo- 

vesce în suveranitatea naţională. Delyannis a réspunsü 

că guvernulü va eseouta programulü naţionalO.

Grecii sé temü sé nu le blocheze flota englesă ar

senalele din Salamina. De altmintrelea flota grecescă a 

luatü posiţiune fiindü completü înarmată şi echipată, 

Credinţa generală e, că apariţiunea flotei englese în apele 

grecesci va grăbi evenimentele.

Visitaţiuni şcolare în Austriav
Monarchia austro-ungară dupâ introducerea dualis

mului este împărţită în doué emisfere, dintre cari partea
austriacă ne representă emisfera luminósá, érá emisfc-'-
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ungară ne representă emisfera umbrósá. In Austria ces- 

tiunea naţionalitătilorO din (Ji în <Ji face progrese mai 

Ímbucurátóre în favorulü diferitelorü naţionalităţi, carî 

constituescü emisfera occidentală a monarchii nóstre. In 

partea austriacă scólele de tóté categoriile aştâptă cu bu- 

curiă şi cu veseliă nespusă visitaţiunile organelorü şco

lare ale guvernului pe la diferitele categorii de scóle 

pentru că sciu conducétorii scólelorü, precum şi proprie

tarii scólelorü, că organele guvernului íntreprindü visi

taţiunile lorü scolastice numai în scopulü de a vedé sin

guri cu ochii lorü proprii necesităţile, scăderile şi greută

ţile, cu cari au de a se lupta diversele scóle, atátü în 

privinţa didactică, pedagogică, higienică, cátü şi în pri

vinţa materială, şi apoi de a căuta mijlócele prin cari 

sé se delăture tóté greutăţile şi relele prin concursulű 

guvernului. Aşadâr în Austria când vine o autoritate 

mai înaltă şcolară vine numai spre a sé informa despre 

necesităţile scólelorü şi spre a le afla pedecile, ce le 

stau în drumü de nu potü face progresele dorite şi aş

teptate.

Nu e totü aşa şi în emisfera ungară. Aici vinü 

autorităţile scolastice guvernamentale în visitaţiunî, nu 

ca sé studieze necesităţile scólelorü, scăderile şi greută

ţile lorü în scopulü, ca studiándü starea scólelorü apoi 

pe basa convicţiuniloră şi esperiinţelorfi sé întrebuinţeze 

mijlócele cele mai salutare, spre a sé delătura scăderile 

şi spre a sé face îmbunătăţirile necesare. La noi, scólele 

confesionale nu aştâptă autorităţile guverniale scolastice 

cu nici o bucuriă, pentru că sciu, că acelea nu le facü 

visitaţiune cu scopulü de a le aduce vr’o îmbunătăţire în 

nic! într’o privinţă, din contra visitaţiunile le potü aduce 

numai greutăţi, neplăceri şi necazuri, pentru că organele 

nóstre nu sé ínteresézá atátü de adevératele ínterese ale 

scólelorü, ci ele caută sé vé<Já ín cátü domnesce ín scóle 

spiritulü curentului şovinisticO maghiarü şi ín cátü i s’a 

ímprimatü scólei spiritulü maghiarü modernü patrioticü. 

La noi organele scolastice íncepéndü dela ministrulü de 

instrucţiune şi pănă Iá celü din urmă ínspectorü de scóle 

n’au altă misiune în visitaţiunea lorü decátü de a căuta, 

ca căpăulfi şi ca ogarulü, pentru ca sé afle scăderi în

chipuite la scólele nemaghiare spre a le înfera îndată cu 

ferulü celü negru, ca a<}í mâne sé le potă stinge, fără 

nici o milă, vieţă.

Acésta se póte face fórte uşortt, pentrucă legile 

actuale şcolare şi regulamentele cele multe ministeriale 

au atâtea prescriptiuni oraculóse, íncátü te póte prinde 

în cursă la totü momentulü, pe lângă aceea pretensiu- 

nile suntü în tóté privinţele fórte exagerate, aşa că sérma- 

nele scóle nemaghiare este preste putinţă, ca sé le pótá 

împlini pe lângă încordarea tuturorü forţelortt materiale 

şi spirituale. Scólele nóstre confesionale suntü în Un

garia ca şi plantele din partea dosnică, de aceea ele 

nici nu potü sé progreseze, din contră au datü índérétü 

de când se află sub privegherea guvernului actualü, care 

caută sé împedece desvoltarea individualităţilorfl na

ţionale. (
Acuma sé vedemü, ce face ministrulü de instruc

ţiune austriacă Gautsch în visitaţiunile sale.

Ministrulü Gautsch a íntreprinsü în luna lui Ia

nuarie o cálétoriá la Praga în scopulü de a vedé cu 

ochii séi starea tuturorü scólelorü de diverse categorii şi 

de a-şi câştiga în persóná date autentice despre adevéra- 

rata stare şi despre adevératele necesităţi. Mai ántéiu a 

visitatü grădina botanică, după aceea s’a dusü la scóla 

normală germană, unde a visitatü tóté patru cursurile, şi 

cu acéstá ocasiune s'a informatü cu deaméruntulü des

pre tóté lipsele, promiţândfl că va căuta după putinţă 

a le delătura. După aceea a visitatü scóla industrială 

de statü şi a asistatü în unele clase la instrucţiunea teo

retică şi la desemnü. Cu acéstá ocasiune direcţiunea 

a arétatü, că localităţile pentru lucru nu suntü întru tóté 

corespun4étóre. Ministrulü a promisü, că va căuta sé se 

satisfacă dorinţa direcţiunii. După aceea a visitatü scóla 

industrială artistică, unde a inspectatü cu cea mai mare 

mulţămire lucrările espuse din partea scolarilorü şi a 

profesorilorü. După aceea ministrulü a cercetatü scóla 

normală a Cehilorü. Ministrulü a inspectatü şi acestö 

stabilimentü cu cea mai mare minuţiositate şi a promisü 

şi aici, că va stărui ca sé delăture prin sucursulü sta

tului tóté scăderile ce se găsescO, ca acestü institutü 

s0-şî pótá îndeplini frumósa misiune conformü recerin- 

ţelorfi actuale. Intr’o clasă tocmai sé propuneau cân

tările. Atunci ministrulü cerü dela respecţivulü profe

sorü sé pună pe elevi sé cânte imnulü naţionaltt cehicü, 

cari fia cântară cu cea mai mare precisiune spre de

plina mulţămire a ministrului. După aceea visitâ poli- 

techniculü germanü, unde întrebă pe fiecare profesorü, ce 

dorinţe speciale ar avé de a-i propune. Mai cu sémá 

se plânseră profesorii dela institutele chemice şi fisicale 

asupra loeahtăţilorO respective, 4i°éndü că n’au lumină 

destulă şi nici ventilaţiune corespun4étóre. Şi aici arată 

ministrulü cea mai bună intenţiune adáugéndü, că va 

căuta, ca cátü mai curéndü sé se delăture tóté relele.

După aceea visitâ politechnică cehică. Şi aici a 

provocatü pe singuraticii profesori ca sé-i arate ce do

rinţe speciale ar avé fiecare profesorü. Şi la acestü in

stitutü i se spuse ministrului, că localităţile pentru che- 

miă şi pentru fisică nu corespundü întru tóté, despre 

care scăderi se convinse ministrulü în persóná asigurándü 

totüdeodatá pe corpulü profesoralü, că cátü va sta în 

puterea sa va căuta, ca fără întârcîiare sé se delătureze 

tóté scăderile, câte le-au pututü observa cu acéstá oca

siune. După aceea a visitatü institutele cele noué me

dicinale cehice dela Universitatea cehică pentru anatomiă, 

fisiologiă, patologiă. Şi aici a íntrebatü ministrulü pe 

diferiţii profesori despre dorinţele ce le-ar avé fieşte care 

pentru specialitatea sa, încuragiându-i şi însufleţindu-i pe 

fiecare. Peste totü ministrulü a cáutatü ca sé se infor

meze cu deaméruntulü despre tóté necesităţile şi despre 

tóté îmbunătăţirile, cari arü fi de lipsă spre a puté pro

gresa înv0ţăm£ntulfi sub auspiciile şi sub conducerea sa.

Corpurile profesorale au rémasű în tóté privinţele 

mulţămite şi satisfăcute de visita ministrului, vé<}éndü cu 

câtă solicitudine şi cu cátü interesü urmăresce ministrulü 

de instrucţiune lucrurile atátü în institutele .germane cât'j 

şi în cele cehice. Au avutü tótá dreptatea corpurile di

dactice ca sé se bucure pentru venirea ministrului de in

strucţiune la Praga, pentru că acela numai vindeca póte 

tóté relele, cari ar esista íntr’adevérü, érá nici decátü sé 

se témá sé nu le vină vr’o admoniţiune pentru cele ce 

nu depindü dela bună voinţa şi putinţa corpurilorü di

dactice. Ce fericite suntü naţionalităţile din Austria, că 

la ele a résáritü sórele dreptăţii şi alü egalităţii şi la 

ele a íncetatü despotismulü egemoniei rassei germane.

Dér la noi? Guvernulü actualü ungurescü nu nu

mai că nu sprijinesce instrucţiunea pentru desvoltarea na

ţionalităţilor^ din contră, în potriva celorü mai clare şi 

mai precise prescripţiunî ale legii actuale scolastice, pe 

Românii din Bánatü şi din Aradü nu-i lasă nici cu banii 

lorü proprii sé ’şi înfiinţeze gimnasii românesc!. Şi acésta 

o face actualulü ministru din acea causă, ca nu cumva 

gimnasiile românescî sé^facá concurenţă gimnasiilorü un- 

gurescî, cari au privilegiulü de a cresce tinerii români 

în sensü patrioticü, facéndu-i sé urască şi sé se ruşineze 

de totü ce-i románescü, ba şi de părinţii lorü, după cum 

a fácutü mai deuná(Jile faimosulü inspectorü de scóle 

Moldován Gergely, care s’a ruşinatti sé se ducă la ín- 

morméntarea mamei sale. Apoi acestü omü mai (Jice, 

că este Románü. Astfelü de ómeni ca Moldován G., 

voescü sé créscá şoviniştii maghiari din tinerii români. 

Mai anulü trecutü sé réspándise faima, că guvernulü ac

tualü ar fi aplecatü a da Románilorü din Caransebeşfl 

voiă ca sé ’şi întemeeze gimnasiulü de multü cerutü, dér 

nici pănă astăcji nu vedemü realis-ată dorinţa fraţilorO 

bănăţeni. Pănă când óre sé *mai aştepte Românii din 

BănatO realisarea dorinţii lorü ? Ce facü deputaţii naţio

nali din dieta din Pesta faţă cu cestiunea gimnasiului din 

Caransebeşfl şi din Aradü?

SOIRILE PILEI.
Deputatulü Olay a adresatü ministrului de comerciu 

Széchényi interpelarea: »Adevératü este, că la serbarea 

închiderii esposiţiunii ministrulü a sárutatü prinţului de 

coróná mâna ş. a.?« Ministrulü réspunse: ,Da, este 

adevératü; rogü sé ia camera la cunoscinţă réspunsulü«.

—x—

După cum află „Jog“, unü consiliu de miniştri a 

discutatü asupra §- lui 54 din proieotulu de lege muni

cipală. Se 4i°e guvernulü e dispusü a lăsa sé ca(|ă 

partea acestui paragrafü ce privesce judecătoriile. O ho- 

tărîre definitivă nu s’a luatü.

—x—

O broşură volantă a apărută în Budapesta care 

în modü fórte violentü atacá »Kulturegyletulü« din 

Cluşiu. »Ellenzék“ tjice, „că vr’unü (J’ar*stú jidanü o fi 

scrisü după inspiraţiunea vr’unui ValachÜ; atâta e sigurü, 

că nici unü Maghiarü n’o fi scrisü, pentru că unü ast

felü de Maghiarü prápáditü nu se află în lume.“ — 

»Prăpădită unü Maghiarü cu minte? Framósá »cultură«, 

minunăţia ta din Cluşiu!

—x—

Reuniunea femeiloru române din Aradü şi pro

vincia îşi va ţin0 balulű din anulü acesta Joi în 25 

Februarie s. n. în sala dela „Grand Hotelü“. Venitulü 

este destinatü ín favorulü Reuniunei.

Adunarea estraordinară a comitatului Odorheiu în 

şedinţa sa dela 24 Ianuariu n. a votatü cu unanimitate 

o sumă de 450,000 fl. pentru „ántéia cale ferată sé- 

cuéscá«. Linia Haşfalâu- Odorheiu încă în anulü acesta 

are sé fiă gata. »Ellenzék« îşi esprimă bucuria, că în- 

ceputulü deja s’a fácutü ca »gloriosulü poporü sBcueseü« 

sé fiă scutitü de invasiunea ruséscá.

—x—
Tinerii meseriaşi români din Secele vorü da ín 18 

(30) Ianuariu, ín Hotelulü internaţională din Cernatű, o 

serată declamatorică musicalâ, alü cărei venitü e desti

natü pentru ajutorarea şi sprijinirea înv0ţăceilor& români.

Programa: 1. »Cuvêntü de deschidere«, ţinută de V. 

Domşa, preotü. 2. ,La România*, ehorü de bărbaţi. 3. 

^»Odă ostaşilorfl români«, poesiă de V. Alexandri, decla

mată de Condorii Lascăru. 4. .Cánteculü Haiducului«, 

cântatü ,solo« cu acompaniare de N. Bazarea 5. ,Mama 

Angheluşa«, canţionetă, representată prin X. X. 6. »Tu- 

dorü Vladimirescn«, duetü cu acompaniare. 7. »Sergentulü» 

poesiă de V. Alexandri, declamată de Constantinü De- 

cusară. 8. »Latina gintă«, chorü de bărbaţi. înainte de 

pausa din mijîoculü nopţii, 13 tineri vorü esecuta : 

,Căluşarul0* şi »Bătuta«. Preţurile de intrare: loc. I, 

80 cr. ; loc. II, 60 cr. ; loc. III. 40 cr. de persóná ; de 

familiă 1 fl. 20 cr. — Studenţi şi militari jumëtate. In- 

ceputulü la 7 óre séra. Supra solvirï se primesce eu 

mulţămire şi se vorü chita prin 4iar*si*câ; ele se vorü 

adresa d-lui N. Băzărea,  în Turchişfl, Săcele. Onor. 

publicü românü din tóté părţile sé binevoiască a se con

sidera prin acésta ínvitatü din partea comitetului aran- 

giatorü.
—x—

Scirea despre complotulű, ce s’ar fi planuitü ín 

contra regelui României şi despre care foile maghiare 

(Jicéu că Ungurii l’arü fi descoperitü, este o pură inven- 

ţiune. fiarele din România au şi desminţit’o.

—x—
Ministrulü de resboiu românü, generalü Fălcoianu, 

a demisionată şi va fi numitü sefü alü statului major 

generalü. Interimulü ministerului de rësboiu l’a luatü 

ministrulü Brătianu.
—x—

O telegramă spune, că prin Bucurescl alaltăerl au 

trecutü în Sofia 12 oficerl şi 80 sub-oficerl ruşi.

—x—

In contra principelui de Wales s’a plânuitü unü 

atentată, care însë la timpulü sëu s’a zâdârnicitü prin 

abilitatea poliţiei. Plănuitorii atentatului arü fi dina

mitarzii, cari tocmai ca nihiliştii au voitü së arunce 

în aerü trenulü, cu care principele càlëtorea în Chester. 

Acestü atentatü era sé se índeplinéscá imediatü lângă 

oraşO.
—x—

Unü greu mirosü se rëspândise erï în totü Bra- 

şovulu. In urma cercetárilorü făcute, se descoperi că 

causa a fostü o observare murdară a Codiţei patriotice 

din locü. Avisü consiliului sanitarü politienescü !

Industria de casă.

Sânte jude, 10 Ianuariu n. 1886.

Ori câtü ne vomü încorda, nu vomü pufea ridica 

naţiunea, pănă ce nu vomü deştepta şi lumina popo- 

rulü, care e inima şi sufletulü naţiunii, şi pănâ ce nu-i 

vomü îmbunătăţi starea matewială.

Pentru ca poporulü nostru së ajungă la o stare 

materială mai bună, trebue ca cei cu carte sé-i arete 

mijlócele, ce-i facü cu putinţă acé3ta,precum şi modulü 

cum së întrebuinţeze timpulü.

Dacă vomü lua în consideraţiune ocupaţiunile po

porului, şi acelea le vomü compara cu timpulü, care-lü 

folosesce spre împlinirea acelora, vomü afla, că pe câtü 

e de oeupatü poporulü în timpulü verei, pe atâtü are mai 

multü timpü liberü peste érná ; deşi nu petrece poporulü 

timpulü, séu cea mai mareîparte a ĉ ilelorü de ernă, fără 

ocupaţiune, totuşi le-ar puté acelea folosi mai bine.

Dela împărţirea bună a puterei lucrátóre şi dela fo

losirea aceleia în unü modü câtü de bunü atêrnà nu 

numai starea bună a familiilorü singuratice, ci peste totft 

a poporului întregü. Unde nu se folosesce întrégâ pu* 

terea lucrátóre, ori cu aceea nu se produce decátü pu- 

ţinO câştigfl, acolo domnesce sărăcia.

Aceea, cari cunoscü ocupaţiunile poporului de pe 

sate, suntü convinşi că puterea lucrátóre ar putea pro

duce unü capitalü mai mare şi s’ar puté face avere. Câte 

sute de mii de mâni lucrátóre petrecü érna fără de nici

o ocupaţiune? Cine n'a esperiatü că ómenii dela sate 

în serile de érná deja pe la 7 óre se culcă sub 

pretestü, că nu au de lucru? Datorinţa amicilorü înain- 

tărei şi culturei poporului e dară a nu trece cu vederea 

acéstá stare dăunosă, şi totü aşa e datorinţa fiesce-că- 

ruia fiu cu carte alü poporului, së caute ca së nu lase 

în neactivitate atâtea mii de braţe lucrátóre.

Din ramurile industriei ar veni a se alege acelea, 

care: a) arü da ocupaţiune familiei întregi la micü şi 

mare; b) alü căreia materialü erudü se află în abun- 

danţă în comună; c) care materiale pretindü puţine spese 

de manipulare; d) care së fiă potrivite priceperei indivi

duale a poporului. Asttelü de raraü alü industriei, pê 

lângă altele, ar fi şi împletitulü paielorü pentru facerea 

pălăriilorQ de paiă, de órece paiele se află şi la noi în 

abundanţă şi lucrarea cu ele ai’ da ocupaţiune şi la celü 

mai micü membru alü familiei Voiu aminti folósele ce 

tragü alte naţiuni şi popóre din împletitulü paielorü.

Impletitulü paielorü e lăţittt în Italia, Belgia, Elve

ţia, Anglia şi Germania. In cantónele Aargau şi Fri- 

burgü din Elveţia tráescü la 70 mii de poporani din îm- 

pletitulù paielorü.
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Cei carî se pricepü în asemenea lucrări, sé în/eţe 

poporulü la măestria industriei manufacturall, ba s’ar 

puté înfiinţa scoli anumite, s’ar puté înt’oduce industria 

domestică chiar şi în scólele poporale de pe la sate.

Dér nu numai paiele, ci şi lemnele arü puté sé 

servéscrá ca materialü pentru industria domestică, căci 

cu durere trebue sé márturistmü, că poporulü mai că 

no scie folosi averea ce zace în pădurile cele dese între 

care locuesce.
Noi, înv0ţătorii şi preoţii poporului, cari suntemü 

mai deaprópe chiămaţi a lumina şi educa poporulü, ne 

plángemü gi ne jáluimü din tóté părţile, că avemü salare 

de totü rele şi şi acelea le cápétámü din repartiţiunî 

aruncate pe poporü şi încă cu mare nevoe, uneori chiar 

prin întrevenirea deregátoriilorü civile politice, din aceste 

galare abia putemü trăi de pe o <Ji pe alta.

Dér óre cine e causa la starea nostră decă<Jută 

materialicesce? Sé expminámü bine şi cu deaméruntulü 

starea de faţă a lucrului, şi ne vomü convinge întru ade- 

yérü despre acésta. Óre cine sé ne ridice starea nostră 

a preoţilorO şi ínvétátorilorü Ia o stare ínfloritóre? Va 

réspunde cineva, că poporulü. Aşa ar fi sé fiă, ínsé tre

bue sé recunósceraü cu durere, că bietulü poporü nu o 

póte face acésta, din justa causă că: a) poporulü e nelu • 

minatü spirituala; b) poporulü e séracü, adecă de totü de- 

c&4utü materialicesce; c) poporulü cea mai mare parte 

nu scie ceti şi scrie, nu scie calcula (cugeta), nu scie fo

losi şi câştiga timpulü prin ocupaţiuni active; d) popo

rul nu pcie nieî o măestriă, ba nici agrii séi nu-i scie 

cultiva după recerinţa timpului presinte; e) poporulü în 

starea, în care se află, nici pe sine nu se póte ridica 

din séráciá la o stare ínfloritóre materială.

Dér ínvéjátorulü şi preotulü au tocmai chemarea 

a arăta poporului, cum s0’şî îmbunătăţ0scă sortea, scă- 

pándü de lipsă şi de nevoiă. Atunci şi ei vorü sta bine. 

Şi óre cum vomü putea noi face acâştă întreprindere sa

lutară, care întru adevérü depinde dela noi a-o face?

Acéstá întreprindere o vomü putea face în modu-Iü 

urmátorü: 1. Sé ínvéjámü pe poporü carte, adecă cu tótá 

ocasiunea bine venită sé índemnámü poporulü să-şl tri

mită pruncii la scólá, sé spunemü poporului, că ce e 

scóla şi învăţătura, şi ce folóse ar putea trage omulü 

décá ar sci scrie, ceti şi calcula. 2. Sé spunemü popo

rului, cum-că în timpulü presinte dela unü economü se re 

cere sé scie mai multă carte, decátü a sciutü unü preotü ín 

vechime, sé atragemü atenţiunea poporului la ómenii in

teligenţi care-şl învăţă pruncii lorü nesiliţi de nimenea 

şi spre ce scopü o facü acésta. 3 Sé învăţămO popo

rulü mai bine aşi cultiva agrii séi, ca aceea sé-i aducă 

mai multe şi însutite fructe. 4. Sé inveţămO poporulü 

aşi cultiva grădinile de pomi, de legume, vieritulü, pre 

cum şi stupáritulü, din care ar trage cu timpü venite 

grase. 5. Sé învâţămfl poporulö, pe lâng# acestea, şi in 

dustria domestică, ca în timpulü ernei sé aibă ocupa- 

ţiune, prin care asemenea ar avé unü isvorü sigurü de 

venite. 6. Sé índemnámü poporulü, s0-şl dea pruncii la 

felurite măestrii d. e. la măsăriă, lemnăriă, olăriă, co- 

jocăriă, şi la alte măe-itrii folositóre ect. 7. Sé arátámü 

poporului că décá generaţiunea lui tínérá ar înv0ţa şi 

întreprinde pe lângă altele şi însuşirea máestrielorü în 

dustriale, nu ar fi silita Románulü a-şi cumpăra pe banii 

séi: corfă, pălăriă, mésá, scaunulü, carulü, piugulü, grapa, 

óla, blidulü, farfuria, pocalulü, peptarulü, cojoculü, ţun 

dra, ciobotele, şi alte manufacturi, dela popórele străine, 

de altă naţionalitate; ci tóté acestea şi le-ar cumpăra şi 

procura cu banii séi propri dela fiu, nepotü, frate, con- 

sángénulü şi nétnulü séu rumánescü, şi s’ar înavuţi şi 

înbogăţi Românii unii pre alţii, ar ajunge poporulü la

o stare Ínfloritóre materială.

Când poporulü, prin ostenelele nóstre, va ajunge 

sé scie putină carte, aşa ca s0’şl pótá ajuta trebilorü 

sale şi sé scie de ce sé s’apuce şi cum sé ’nvértéscá lu- 

crulfl, ca sâ’şl pótá îmbunătăţi starea materială, atunci 

va fi bine şi de noi, preoţii şi ínvétátorii.

Ca mai repede sé-ne putemü ajunge acestü măreţO, 

sántü şi salutarü scopü, ar fi de recoméndatü, ca sé 

ia disposiţiuni capii noştri bisericesci şi reuniunile în- 

veţătoresci, ca în tóté scólele sé se introducă industria 

domestică.
Ar fi lucru recoméndabilü, ca in vacanţele de vérá 

ale acestui anü scolasticü, cu puţine spese comune, sé 

se înfiinţeze în tótá ţâra mai multe cursuri suplimentari 

de industriă, la care cursuri din totü tractulü protopo- 

pescü sé ia parte câte unü ínvététorü poporalü, care 

apoi mai târziu ar ínvéta industria de casă pe toţi ín

vétátorii din acelü tractö protopopescu, şi aşa cu puteri 

unite s’ar introduce industria domestică în tóté scólele 

nóstre confesionali poporali, unde generaţiunea tínérá a 

poporului ar învăţa industria manufacturală, şi multü în 

5—10 ani industria domestică s’ar lăţi în tótá {éra. 

Spesele acestorü cursuri suplementari de industriă, ar 

consta pe totü tractulü proiopopescü celü multü 15 fl. 

v. a. Unü tractü protopopescü costă din câte 24—25 şi 

din câte 30 comune bisericesci, şi aşa s’ar veni pe o 

comună b;sericéscá câte 60 ori 70 cr. v. a. Aceste nu

ar fi spese mari pentru unü scopü aşa sántü şi salutarü, 

tocmai décá aceste spese sar câştiga prin colecte bene

vole dela poporü.

In anulü trecutü am fostü deschisü unü cursü su

plimentarii de industriă, care cursü l’am şi fácutü cu- 

noscutü publice pe calea 4*ar>stică, şi din justa causă 

că însciinţarea s’a fácutü tare târtjiu, s’au presentatü 

fórte puţini învăţători poporali, spre a lua parte la în

treprinderea şi învâţarea industriei manufacturalî, ínsé 

harü domnului, că s’a fácutü în industriă unü progresü 

îmbucurătorii.

Deci precum în anulü trecutü aşa şi în acestü anü 

am onóre a mai deschide unü cursü de industriă manu

facturală, íncepéndü dela 1 pănă la 31 Augustü a. c. la 

care cursü de industriă ínvitü cu onóre pre toţi on. 

d-nl învăţători a lua parte. Propunerea se va tiné gra- 

tuitü, ín scóla confesională gr. cat. din Sánte-jude.

La acestü cursü se vorü propune urmátórele obiecte 

manufacturael: a) împletirea corfelorü, şi deosebite îm

pletituri frumóse din materialulü numitü spetézá. b). îm

pletirea cosciugurilorü din rătiţe, aluni şi carpeni, c). 

împletirea şi pregătirea pălărielorfl de paie.

Doritorii de a se presenta la înv0ţarea industriei se 

vorü primi cu tótá plăcerea pe lângă urmátórele eondi- 

ţiuni: 1). Vorü avea a trimite pănă Ia l-a Maiu a. c.

2 fl. v. anticipative pentru procurarea materialelorü de 

lipsă. b). Vorü aveá a plăti la presenţarea în faţa locu

lui anticipative pentru viptü numai 10 fl. v. a. şi pentru 

cuartirü, vestmintele de patü şi spálatulü vestmintelorü 

numai 3 fl. v. a.

La lucru dérá fraţilorti! toţi din tóté părţile, şi în 

scurtü timpü vomü fi norocoşi, cu ajutorulü atotü pu

ternicului D-(Jeu, a gusta cu plăcere din fructulü ostene- 

lelorü nóstre.

suntemü revoluţionari şi nu dorimü ca poporulü sé ’şî 

facă justiţiă.

Justiţia poporului e told’auna o hídósá fantomă 

plină de sânge şi cu cuţitulO între dinţi; dorimü justiţia 

rece şi nepártinitóre a togelorü negre; atátü numai ca 

aeéstá din urmă sé nu prea despreţuâscă pe cea dintéiü, 

căci unü lucru trebue ştiutO: când cea dintâiu îşi în

cruntă privirea şi se mişcă, adică justiţia poporului, apoi 

cea de a doua, adică justiţia togelorü negre, numai póte 

avea locü.

In alte téri, şi la noi chiar, ínsé în alte timpuri, 

oraşulă ar fi 4^^ deja de multü cuvéntulü séu; şi de şi 

póte sé fimü greşiţi, dér credemü totuşi că acestü oraşfi, 

care e ameninţatfl cu otrăvire de cătră criminali jidani 

este în totü dreptulü de a se răfui puţinfi cu dânşii: 

când cineva voesce a mé ucide, am totü dreptulü de a 

mé apăra; şi mé apérü în totdéuna cu arme egale.

Décá unü cazü analogü s’ar fi íníémplatü fa Gre- 

ciaj de esemplu, fie cine îşi póte închipui, că făina otră

vită ar fi fostü deja plămădită cu sângele otrăvitorului şi 

justiţia ar fi fostü forţată sé sfinţâscă faptulü îndeplinitü. 

Noi Românii ínsé suntemü poporü paclnicü şirăbdătorfi.

Petru Orama 
înv. poporalü şi prof. de industr. domestică.

Otrăvirea de către Ovrei a gardei peni
tenciare din Piatra.

Urmátorulü faptü criminalü ni-lü povestesce 
„Corespondinţa provincială“ din Piatra în Mol
dova :

In séra de 31 Decemvre, şefulO regimentului localü, 

colonelulü G. Boteanu, se pomenesce cu o grabnică ştafetă 

dela comandantulü gardei penitenciarului Pângăraţî, prin 

care cere urgentü unü numérü de soldat! pentru paza 

penitenciarului, de vreme ce tótá garda fără causă cu

noscută, căzuse ca trăsnită la páméntü, fără ca nici unü 

soldatü sé dea semne de viâţă; de o cam dată colone

lulü cre^ü, că e cestiunea de vre o petrecere între sol

daţi, cu ocasiunea anului nou, şi că ştafeta nu avea a- 

cestü căracter urgentü, decátü numai din prea marea témá 

a căpitanului, comandantulü gardei, de vr-o evadare în 

timpulü veseliei generale; lucrulü ínsé nu era aşa, şi că- 

pitanulü nu relatase decátü purulü adevérü. In conse

cinţă deci, colonelulü trimise pe mediculü regimentului, 

St. Predescu, să constate faptulü ; mediculü merse şi spre 

marea mirare a tuturorü se constată, cu cercetări sciin 

ţifice în regulă şi cu procese-verbale şi mai în regulă, 

că tótá garda fusese fulgerată de otrava vegetală conţi

nută în pânea distribuită soldaţilorO. Şi fiindcă lucrulü 

fű luatü în pripă, ajutórele medicale administrate la timpü, 

cu alte cuvinte, vomitivele ce se putură găsi la îndemână 

scăpară pe nenorociţii soldaţi de o morte sigură, fără ca 

consecinţele inerente veninurilorü vegetale să se pótá 

crede cu siguranţă că s’au ínláturatü. Vânătorii acelei 

pâni, înzestraţi cu celü mai neínchipuitü curajü alü cri

mei şi fără témá de pedépsa legilorü, nu se oprescü aici 

şi desfacü din acéstá otrăvitore marfă de alimentare şi 

regimentului localü; aceiaşi scenă: de astă dată ínsé co* 

lonelulü luă tréba pe mânecă, cum se 4'ce, danunţă fap

tulü administraţiei, constată din nou causa otrăvirei şi 

poliţia împreună cu mediculü oraşului şi alü regimentu

lui, St. Predescu, merse fără veste la culpabili, constată 

calitatea pânei, şi provenienţa făinei; încheiă procese-ver

bale în regulă şi dădu pe criminali judecăţii. Făptuitorii 

însuşi, luaţi de scurtü, nu negară faptulü, şi singuri deci 

mărturisiră că faina lorü nu era alcătuită decátü din 

măzăriche, neghină şi tărîţe de grâu.
Pitarulü jidovü unitü cu Şmil Torce, fáinarü jidovü 

şi-au propusü deci sé învenineze íntréga armată şi póte 

íntregulü tárgü; ínsé numai pe creştini; căci de alt min 

trele faptulü e fórte curiosü : pităria (brutăria) unde se 

vinde acéstá pâne debitézá marfă de acésta şi jidovilorü 

şi creştinilortt; rezultă întrebarea: cum de nu s’a con 

statatü nici unü casü de otrăvire asupra unui jidanü ? 

Şi faptulü acesta este fórte gravü; elü singurü e suficientü 

spre a denota vădita intenţiune de a ucide numai pe 

creştini. Şi adică de ce nu arü fi aşa ? Şi de ce adică 

fáinarulü Şmil Torce n’ar vinde făina otrávitóre creştini- 

lorü, de vreme ce elü a mai fostü datü încă odată în 

judecată pentru acestü faptü, şi justiţia a gásitü că vr’o 

câţiva lei amendă suntü de ajunsü pentru a pedepsi pe 

criminalulü jidanü. După chiar aceste fapte petrecute 

brutarulü vinde pâne şi fáinarulü macină făină. Noi nu

SCffil TELEGRAFICE.
(Serv. part. alü >Gaz. Trans.«)

LIPOVA (Bánatű), 27 Ianuariu. — In valea 
Mureşului esundarea apei caiysézá încă neíncetatü 
mari stricăciuni. Comunele Lipova şi Radna 
sunt parte mare inundate, multe clădiri s’au #ur- 
oatü, dér nu s’a periclitatü viâţa nici unui omü. 
Autorităţile facü totü posibilulü spre a da aju- 
torü grabnicü locuitorilorü şi a uşurâ miseria 
Doporaţiunei.

LONDON, 27 Ianuariu. — In camera co- 
munelorü se continuă discusiunea asupra proiec
tului de réspunsü la mesagiulü tronului. Col- 
ings propune unü amendamentü esprimándü 

părerea sa de réu, că ţSranilorfi nu li se face 
uşurări cu privire la luarea în arendă de mici 
moşii. C h a p l i n  combate amendamentulü con- 
siderándu-lü ca unü votü de neîncredere. Gla4" 
s t o n e susţine amendamentulü, ia asupră-şi res
ponsabilitatea, ce-o involvă primirea lui şi-şi es- 
primă speranţa că va fi primitü cu mare maio- 
ritate. După acésta puindu-se la votü amenda- 
mentulű íü primitü cu 329 contra 250 voturi. 
Prin urmare g u v e r n u l ü  a fostü b ă t u t ü. 
I l e a k b ea c h  recunósce importanţa votului şi 
propune amânarea şedinţei pănă Joi. Amânarea 
s’a primitü.

DIVERSE.
Ovaţiune oribilă. — Din Valencia se relatézá: Tî- 

năra dănţuit0re Dorida era sé se cunune acum cu fiulü 
unicü alü unui bancherü. La 3 c. signora Dţorida a de- 
butatü în ,Excelsior« si acésta era sé fie representaţia 
de adio. Frumósa dănţuit0re primi flori din tóté părţile, 
iar dela orchestră i se dete unü coşO, alü cărui capacü 
era fácutü din flori. De códa coşului era atérnatü unü 
bíletü cu aceste vorbe: »Deschide-mé, frumósá copilă«. 
Tínérá fată ridică capacu şi în acelü momentü săriră pe 
pieptulü ei doi — ghiţcanl (cloţanî) mari... Ea íncepü sé 
se apere cu mânile de aceste animale scárbóse, dér in 
curéndü cá4ü la páméntü, plină de muşcături şi svérco- 
lindu-se ca o epileptică. Medicii declarară, că signora 
Dorida va puté scăpa cu viâţă, dér mintea ei cu greu 
va mai fi íntrégá. Unii (Jicü, că autóra acestei fapte urîte 
este viitórea socră a fetei, care era contra căsătoriei fiu
lui séu cu Dorida. Lumea e fórte iritată, că pănă acum 
autorităţile nu se ocupă de acéstá afacere.

Nou abonamentu
la

Gazeta Transilvaniei“.
Cu I Ianuariu 1886 st. v., s’a început u n ü  non  

abonam entu , (a care învitămu pe toţi onoraţii amici 
şi sprijinitori ai főiéi nóstre.

Pretulü Abonamentului:
J

Pentru Austro-Ungaria s
pe trei lun i 3 fl.
» Ş^se ,, 0 ,,
„  unü  anü 12 „

Pentru România şt str&in&tate:
pe trei luni 10 franoi 
„ şâse „ 20 „
„  unü  anü 40 „

JRugâmu pe domnii abonenţî, ca sé bine-voiascâ 
a-şi reînoi de cu vreme abonamentulü, ca sé nu se 
întrerupă espediţiunea diarului.

Domnii ce se vorü áboná din nou sé binevoéscá 
a scrie adresa lamuritü şi a aréta şi posta ultimă,.

Administraţiunea.

Editorü: Iacobü Mnreşianu.

Redactorü responsabilü: Dr. Aurel Mnreşisna.
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Otmralft la bursa de Vlena

din 26 Ianuariu st. n. 1886.

Rentă de aurit 4°/0 • • • 101 45 
Rentă de hârtiă 5% . . 92 95 
Imprumutulfl căilorâ ferate

ungare....................152.00
Amortisarea datoriei căi- 

lorfl ferate de ostă ung.
(1-ma emisiune) . . . 98 76 

Amortisarea datoriei căi- 
lorfl ferate de ostâ ung.
(2-a emisiune) . . . .  127 — 

Amortisarea datoriei căi- 
lorfi ferate de ostâ ung.
(3-a emisiune) . . . .  112 75 

Bonuri rurale ungare . . 104 — 
Bonuri cu cl. de sortare 1C3 75 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m iş tt.......................  103 75
Bonuri cu cl. de sortarel03 75 
Bonuri rurale transilvane 103 90

Bonuri croato-slavone . . 103 75 
Despăgubire p. dijma de

vinG ung.................... 98.25
Imprumutulâ cu premiu

ung............................ 117 75
Losurile pentru regularea 

Tisei şi SegediniUui . 123 60 
Renta de hărtiă austriacă 84 25 
Renta de arg. austr. . . 84 40 
Renta de aurO austr. . . 112 29 
Losurile din 1860 . . . 140 50 
Acţiunile băncel austro-

ungare ....................  869 —
Act. băncel de credita. ung. 304 50 
Act. băncel de credita austr. 298 40 
Argintulfi —. — GalbinI

împărătesei.............  5.94'
Napoleon-d’orI . . . .  10.01‘/3 
Mărci 100 împ. germ. . . 61 95 
Londra 10 Livres sterlinge 126.35

Bursa de Bueurescl.
Cota oficială dela 11 Ianuariu, st. v. 1886.

Cump. vend.

Renta română (5°0). . 87 88
Renta rom. amort. (5°/0) 92 V* 9 3V.

» convert. (6°/0) 85 86
Impr. oraş. Ruc. (20 fr.) 30 32
Credit fonc. rural (7%) 101 101V.

* >5 » (5°/o) 83 84x/i
» » urban (7 °/0) 93 98

* » » (®°/o) * 88 89

» » » (5°/o) • • 80 81
Banca naţională a României IU I 1130
Ac. de asig. Dacia-Rom. --- ---

« » » Naţională --- ---
Aură contra bilete de bancă . . 16. 161/.
Bancnote austriace contra aură. . 2.01 2.04

Cursulu pieţei BraşovO

din 27 Ianuariu st. n. 1886.

Bancnote românesc! . . . .  Cump. 8.58 Vând. 8.63

8.50 * 8.55

. * 9,98 * 10 02

11.26 » 11.36

. » 10.22 * 10 32

. » 5 88 » 5.94

» 100.— » 101.—

. » 122. */3 * 124.—

» 7—10 °/o Pe anü.

Argint românesc . . . 

Napoleon-d’or! . . . .

Lire turcesc!................

Im peria l!....................

Galben!........................

Scrisurile fonc. »Albina < 

Ruble Rusesc! . . . .  

Discontulă . . .

Numere singuratice ă 5 cr. din „ Gazeta 

Transilvanieiu se potU cumpăra în tutungeria 

lui I. GROSS.

Cuman&ele d in  afară, se e fectuézá prom ptű. T

„Pentru sesonulu de Carnevalu“
Toilete pentru mirese, baiu şi pentru stradă

se confecţion6ză dup6 moda cea mai nouă, în timpulă celă mai scurţii şi cu 

preţuri forte ieitine în

Magazinulu cu articole de modă pentru Dâmne

r/

'■ Braşiovu, Piaţa mare \

cart totodată recomandă marele lorü deposită de Satin-Mérvűié, Satin-Lyon, şi 

Atlasuri. Catifele de mătase şi Pluşu, Voille, Creppe, Gaziră şi Caşemiră ne

gru, precum şi în tóté colorile moderne. Matlaseuri spaniole Chantilly (Nou

tate),, Dentelle şi stofe orientale şi Volanurî late. Sortie de baiu şi eventaille. 

floH, chinille, pene, buchete cu aură şi argintă, Risuri, Marabu şi panglice, 

precum şi Ciorapi, Mănuşi de mătase în tóté lungimile şi în tóté colorile de

séra cu preţuri forte solide.

— =  L a  cerere se t r im i t u  mostre franco . = —

i  mini i si
J 5

Anunciuri în pagina a IV-a linia de 30 litere garmond îl. — cr. 6. 

Pentru inserţiuni şi reclame pagina a I I I  linia â fl. — cr 10.

Pent ru  repeţ i r i  se acórdá  u rma tó re l e  rabate:

Pentru repeţiri de 3— 4 ori .................................... 10°|o

5 -  8 „ ......................................15°j0

9-11 „ . . . . . .  20°|o

12— 15 „ ......................................30°|o

16—20 „ ......................................40°|o

Dela 20 de repeţiri în süsü ................................... 50°|o

Pentru anunciuri ce se publică pe mai multe luni se facü în

voiri şi reduceri şi peste cele însemnate mai süsü.

Anunţămă aceloră onoraţi cetitori, cari voru binevqi a se abond la f<5ia 

n6străde aici încolo că avemu. încă în reservă numeri dela începutulu anu

lui 1885, prin urmare potă să aibă colecţiunea intrigă.

Administratiunea »Gaz. Trans.»
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CANCELARIA NEGRUTIU
iu Glierla.-Szamosujvâr

deschide abonamentű pe annln 1886 la:
„AMICULÜ FAMILIEI.“ Revistă beletristică şi enciclopedioă-literară — cu ilustraţiuni. Va eşi în l-a şi 16-a 4* a lunei în numeri 

câte 2—3 cóle; şi va publica poesii , r omanur i ,  novele,  schiţe, piese teatral i ,  s t u d i i  socia l i ,  a r t i c l i i  scienţifici, amă
nunte de i n s t r u c ţ i u n e  şi d i s t r a c ţ i u n e  ş. a. Preţulu de abonamentű pe anulă íntregü e 4 fl. — pentru România 10 franci —
1. n. plătibili şi îri bilete de bancă şi în timbre poştali.

„PREOTULÜ ROMANÜ.“ Revistă bisericésca, scolastică şi literară. Va eşi în broşuri lunare câte de 2SU — 31/* cóle; şi va pu
blica articlii din sfera tuturorü sciinţeloru. teologica şi între aceştia mulţime de pred ice  pe dum inec i ,  serbâ tor i  şi diverse oca- 
siunl ,  —  mai departe studii pedagogice-didactice şi scienţifice-literari. — Preţulu de abonamentű pe anulü íntregű e 4 fl. — pentru Ro
mânia 10 franci — lei noi, plătibili şi în bilete de bancă şi în timbre poştali.

—=  Abonaţii vorű primi unele premii de valóre şi’şi vorű puté procura cu preţuri fórte reduse tóté opurile din ediţiunea nóstrá. ——

COLECTANŢII PRIMESCU GRATIS TOT AL PATRULEA ESEMPLARIU.

-...... Toţii acolo au apărutft şi se află de véndare : -•
Biblioteca Săteanului Român. Cartea I. II. III. IV. cuprindă materii fórte interesante şi amusante. Preţulă la tóté patru 1 fl. —  câte 

una deosebi 30 cr. Biblioteca Familiei. Cartea I. Cuprinde materii fórte interesante şi amusante. Preţulă 30 cr.
Carmen Sylva. Prelegere publica ţinută în şalele gimnasiului din Fiume în 8|XII. 1884, în limba maghiară şi în 25|II. 1885 în limba 

italiană prin Vincentiu Nicora prof. gimnas. — Cu portretulű M. S. Regina României. Preţulii 15 cr.
Collecta de Recepte din economia, industria, comerciu şi chemiă, pentru economi, industriaşi şi comercianţi. Preţulu 50 cr.
Apologie. Discusiuni filologice şi istorice maghiare privitóre la Români, invederite şi rectificate de Dr. Gregoriu Silasi. Partea I. Paul 

Hunfalvy despre Cronica lui Georg. Gabr. Sincai. Preţulii 30 cr. Renascerea limbei românescî în vorbire şi scriere invederită şi apreţiată de 
Dr. Gregoriu Silasi. Broşura I. II. Preţulu fiecăreia e 40 cr. — Ambele împreună 70 cr. Poesii de Vasiliu Ranta-Buticescu. Unü vo- 
lumü de 192 pagine cuprinde, 103 poesii bine alese şi arangiate. Preţulu redusă (dela 1 fl. 20 cr.) la 60 cr.

I f i gen i a  în Au l ida .  Tragediă în 5 acte după Euripide tradusă în versuri de Petru Dulfu. Preţulu 30 cr. If i gen ia în Tau 
ri a. Tragedia în 5 acte, după Euripide tradusă în versuri de Petru Dulfu. Preţulă 30 cr. Brand a séu Nunta  fatală .  Schiţe din 
emigrarea lui Dragoşiu. Novelă istorică naţională. Preţulu 20 cr. E lu  t rebue să se ínsó re. Novelă de Maria Schwartz, traducere 
de N. F. Negruţiu. Preţulii 25 cr. Her manii şi Dor o tea după W. de Goethe, traducţiune liberă de Constantinű Morariu. Preţulu 50 cr.

Economia  pentru scólele popor, de T. Rosiu. Ed. II. Preţulii 30 cr. P e t u l a n t u l ü .  Comediă în 5 acte, după August Kotzebue 
tradusă de Ioan# St. Şuluţiu. Preţnlii 30 cr. Nu mă uita.  Colecţiune de versuri funebrali, urmate de iertaţiuni, epitafia ş. a. Preţulă 
50 cr. Tesau ru l u  dela Petrósa séu Cloşca cu pu i i  ei de aurü. Studiu archeologicü de Dionisiu O. Olinescu. Preţulii 20 cr.

î n d r e p t a r  teoretic şi pract ic  pent ru  î n v ă ţ ă mén tu l ü  i n t u i t i v ă  în folosulü elevilorü normali (preparandiall), a învăţăto- 
rilorü şi a altora bărbaţi de soóla, de V. Gr. Borgovanu, prof. preparandialü. Preţulii 1 fl. 70 cr.

M icu l ű  m ă r g ă r i t a r ă  suf letescű. Cărticică de rugăciuni şi cântări bisericesci — frumosü ilustrată pentru pruncii şcolari de 
ambe sexele. Cu aprobarea jurisdicţiunei sup. bisericesci. Preţulii unui esempl. broşurată e 15 cr., — legatu 22 cr., legatű în pânză 26 
cr. ■— 50 de esempl. broşurate costau 6 fl., — legate 9 fl., legate în pânză 12 fl. — 100 esempl. broşurate 10 fl». — legate 17 fl. legate 
în pânză 22 fl. C ă r t i c i c ă  de R u g ă c i u n i  şi C ân t ă r i  pentru pruncii şcolari de ambe sexele- Cu mai multe icóne frumóse. Preţulii 
unui esemplară trimisă franco e i0 cr., 50 esemplare costau 3 fl; 100 esemplare 5 fl. v. a.

V i su l ă  prea sântei vergure Maria a Náscátórei de Dumnezeu urmată de mai multe Rugăciuni frumóse. Cu mai multe icóne fru
móse. Preţulă unui esemplară trimisă franco e 10 cr. 50 esemplare costau 3 fl.; 100 esemplare 5 fl. v. a.

=  Manualii de Gramatica limbei române pentru scólele poporali în trei cursuri de Maximă Popă profesoră la gimnasiulă din NâsSudă. Preţulă 30 cr. &

Tipografia ALEXI Braşovă.


